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Examples

O

(Odia) 
imperfective-visualEvidence--serialVerbConstruction-

adverbPhrase:manner-
perception-NP+ADVPpred

ଧିେ ର ଧିେ ର ପାଣିର ର ଉପରକୁ ଉଠବିାକୁ ଲଗିଲା 
“the level of water started rising slowly” ଧିେ ର ଧିେ ର

ପାଣିର ର
ଧିେ ର ଧିେ ର ପାଣି ର ର 

slow.REDP slow.REDP water.SG POSS level.SG.NOM
ADVm ADVm N Nbare



Some glimpses of how TC grammar specifications can be used

We have illustrated how linguists can employ TC for various
levels of specification.

As has been mentioned, TC allows import from external sources
as well as export to other media, both automatic and semi-
automatic.

For purposes of grammar research, the semi-automatic facilities
may often be the most interesting. We here mention a couple.



Uses of the ’string’ notation

Valency profiles are lists of strings of the format illustrated, 
enumerating valency frames of a language.

Test suites paired with valency profiles can declare which
valency frames the grammar ascribes to the language.

Through valency profiles we can start building ’bar-codes’ for 
languages, and add a level to language comparison and 
typology.

Example, for Ga:

http://typecraft.org/tc2wiki/Ga_Valence_Profile

(with links to annotated examples)

http://typecraft.org/tc2wiki/Ga_Valence_Profile


Valency profile for Ga, excerpt

v-ditr-suAg_obTrgt_ob2Content-COMMUNICATION 

v-ditr-suAg_iobRec_obTh-TRANSFER

v-ditr-suAg_obTrgt_ob2Loc-COMMUNICATION 

v-ditr-suAg_iobTrgt_obThmover-COMMUNICATION

v-ditr-suAg_obAff_ob2Instr-CUTTING 

v-ditr-suAg_obLoc_ob2Res-CUTTING 

v_hab-ditr-suNrg_ob2DECLcmp-obSens_ob2Thsit-COGNITION 

v-ditr-obPostp-suAg_obEndpt_ob2Th-PLACEMENT 

v-ditr-obPostp-suAg_obLocus_ob2Instr-CARETAKING 

v-ditr-obPostp-suAg_obLocus-ob2Thmover-REMOVAL 

v-ditr-obPostp_ob2DECLcmp-suAg_obLoc_ob2Thsit-COGNITION 

v-ditr-obUnif-suAgsens_iobTrgt_obTh-PERCPT

v-ditr-obUnif-suAgsens_iobTrgt_obContent-EMOTION_DIRECTED

v-ditr-ob2Unif-suIDobSpec_obPostp-suAgsens_ob2Locus_obTh-PERCPT 

v-ditrVid-suIDob2SpecSpec_obIDvidObSpec_ob2SpecPostp-suAg_obTrgt-ob2Th-vidObLoc-REMOV 



A sentence like He ate the cake is transitive, has an agent subject, an 
incrementally affected object, and the situation type (Aktionsart) 
accomplishment. An AVM expressing this can be as follows:

 

 

HEAD verb

SUBJ INDX 1 ROLE agent
GF 

OBJ INDX 2 ROLE aff-increm

ACT1 1
ACTANTS 

ACT2 2

SIT accomplishment

 
 

      
   
    

  
  
   
 
  



v <->

tr <->

suAg <->

obAffincrem <->  

ACCOMPLISHMENT   <->    

V-tr-suAg_obAffincrem-ACCOMPLISHMENT

 HEAD verb

SUBJ INDX 1
GF 

OBJ INDX 2

ACT1 1
ACTANTS 

ACT2 2

   
   

   
    

 
  
  
   

 GF SUBJ INDX ROLE agent      

 GF OBJ INDX ROLE aff-increm      

 SIT accomplishment



Examples of valency ‘banks’

FrameNet (https://framenet.icsi.berkeley.edu/fndrupal/; (also other languages are 
developing their FrameNet versions.), VerbNet and PropBank
(http://verbs.colorado.edu/~mpalmer/projects/verbnet.html), The Erlangen Valence 
Patternbank (http://www.patternbank.uni-erlangen.de/cgi-
bin/patternbank.cgi?do=introtxt), Hanks’ Corpus Pattern Analysis 
(http://nlp.fi.muni.cz/projects/cpa).

For German, Evalbu (http://hypermedia2.ids-mannheim.de/evalbu/), Wortschatz
(http://wortschatz.uni-leipzig.de/), and GermaNet (http://www.sfs.uni-
tuebingen.de/lsd/verb_frames.shtml); for Czech Vallex (http://ucnk.ff.cuni.cz) and 
VerbaLex; for Polish, Walenty (http://clip.ipipan.waw.pl/Walenty)

As multilingual valence resources, ContraGram (http://www.contragram.ugent.be/), 
The Leipzig Valency Classes project (ValPaL: 
http://www.eva.mpg.de/lingua/valency/index.php) 

http://regdili.hf.ntnu.no:8081/multilanguage_valence_demo/multivalence
http://typecraft.org/tc2wiki/Multilingual_Verb_Valence_Lexicon
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Examples of valency ‘banks’

F



Thank you for your attention!


